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RECORD OF CONSTRUCTION AND EQUIPMENT FOR SHIPS OTHER THAN OIL TANKERS

Cép theo Quy pham cac hé thong ngin nglra 6 nhidm bién cua tiu (sau ddy goi tit 1a Quy pham) cho cic tau khéng thudc pham vi ap dung
MARPOL 73/78 va cac tau chi hoat dong bién Viét Nam.

Issued under the Rules for Marine Pollution Prevention System of Ships (hereafter refer to as Rules) for non-convention sized ships and
ships engaged only to the domestic voyages of Vietnam.

Bén ghi nay phai duoc thudng xuyén dinh kém theo Gidy chimg nhan ngan ngira 6 nhiém dau (OPP) sé: 02172/23CT-OPP

This record shall be permanently attached to the Certificate for Oil Pollution Prevention (OPP) No.:

Phai ghi ddu (X) cho cau tra 16i 12 “C6” hodc déu (-) cho cau tra 16i 1a “Khong” vao cac 6 tuong tmg.
Entries made in boxes are a cross (X) for the answers “Yes” or a dash (-) for the answers “No” as appropriate.

1.  PACDIEM TAU
PARTICULARS OF SHIP

1.1 Téntau: TRUNG TRAC
Name of ship: T T

1.2 S phan biét hodc hd higu: XVIZ3
Distinctive number or letters

1.3 Cang dang ky: e saiGOne
Port of registry
1.4  Téng dung tich: 682

Gross tonnage

1.5 Ngay dong tau:
Date of build
1.5.1 Ngay ky hop déng dong mei: 24 théng 05 pdm2018
Date of building contract

152 Ngay dit séng chinh hodc

tau ¢ giai doan dong mai twong tw: 0 .. 3 Othang 07nam 2018 ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,
Date on which keel was laid or
ship was at a similar stage of construction

153 Ngay ban giao: 22 thang 04 nam 2019

Date of delivery
1.6  Hoan cai 16n (néu c6):
Major conversion (if applicable)

1.6.1 Ngay ky hop dong hoan cai: .
Date of conversion contract
1.6.2 Ngay bit dau cong viéc hoan cai: T
Date on which conversion was commenced
1.6.3 Ngay két thuc cong viée hoén cai: -
Date of completion of conversion
2. THIET BI KIEM SOAT THAI DAU TU LA CANH BUONG MAY VA KET NHIEN LIEU (Cac muc 1.2.1, 1.2.3, Chwong 1 va
muc 2.3.1, Chwong 2 Phén 3 ciia Quy pham)
EQUIPMENT FOR THE CONTROL OF OIL DISCHARGE FROM MACHINERY SPACE BILGES AND OIL FUEL TANKS
(sec. 1.2.1, 1.2.3 Chapter 1 and sec. 2.3.1, Chapter 2, Part 3 of Rules)

2.1  Chira nuc dan trong cac két nhién lidu:
Carriage of ballast water in oil fuel tanks

211  Tauco thé chira nude din trong két nhién liu & didu kién binh thuong [-]
The ship may under normal conditions carry ballast water in oil fuel tanks

22 Kiéuhé théng loc dau duoc trang bi:
Type of filtering equipment fitted:
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22.1 Hé théng loc dau theo 2.3.1-1(1)
Oil filtering equipment as per 2.3.1-1(1)

222 Heé théng loc dau c6 thiét bi bao dong va dimg thai ty dong theo 2.3.1-1(3) E|
Oil filtering equipment with alarm and automatic stopping device as per 2.3.1-1(3)

23 Cac tiéu chuén phé duyét:

Approval standards

2.3.1 Thiét bi phan ly/loc:
The separating/filtering equipment

.1 da dugc duyét theo Nghj quyét A.393(X) E|
has been approved in accordance with Resolution A.393(X)

2 da dugc duyét theo Nghi quyét MEPC.60(33) El
has been approved in accordance with Resolution MEPC.60(33)

3 d3 dugc duyét theo Nghi quyét MEPC.107(49) E

has been approved in accordance with Resolution MEPC.107(49)

232 Thiét bi do ham lwong diu:
The oil content meter

1 da dugc duyét theo Nghi quyét A.393(X) E|
has been approved in accordance with Resolution A.393(X)

2 da dugc duyét theo Nghi quyét MEPC.60(33) E
has been approved in accordance with Resolution MEPC.60(33)

3 d3 dugc duyét theo Nghi quyét MEPC.107(49) El

has been approved in accordance with Resolution MEPC.107(49)
2.4 Luu lugng 16n nhit ctia hé thong nay 14 (m*/h)
Maximum throughput of the systemis
2.5  Khong p dung muc 2.3.1, chuong 2, phan 3 cta Quy pham:
Waiver of sec 2.3.1, chapter 2, part 3 of Rule

2.5.1 Theo muc 2.4 Chuong 2, Phan 3, khong phai ap dung cac yéu cau ciia muc 2.3.1 Chuong 2, Phén 3.
The requirements of sec 2.4, chapter 2, part 3 are waived in respect of the ship in accordance with sec 2.3.2, Chapter 2,
Part 3 of the Rules

2.5.1.1 Tau dau c6 GT<500, va tau khac c6 GT<1000 chi hoat ddng trong pham vi 20 hai Iy tinh tir dudng co s&
The oil tankers of GT<500 and other ships of GT<1000 are engaged voyages within 20 nautical miles from nearest land
2.5.1.2 Tau duoc chimg nhan theo Quy chuén k¥ thudt quéc gia vé an toan tau cao tdc va cd lich trinh khai thac tau v6i hanh trinh
hai chiéu khong qua 24 gid
The ship is certified under the Rules for Construction and Classification of High-Speed Craft and engaged on a scheduled
service with a turn-around time not exceeding 24 hours
2513 Céc tau 1a khach san ndi, tau chira... thuong neo dau ¢b dinh.
The ships, such as floating hotel, FSO, FPSO ... that are anchored permanently
2.5.1.4  Céc tau khong c6 may chinh, duoc Pang kiém chip nhan.
The ships without main engine that are considered as appropriate by VR.
2.5.2 Trén tau co lép dt két chira dé chira toan bd nudc la canh 13n dau nhu sau:
The ship is fitted with holding tank(s) for the total retention on board of all oily bilge water as follows

MG [ [ [

Két - Tank
S hiéu két Thé tich (m 3
Tank Identification Tu suon - TGi sudn Vi tri theo phuong ngang Volume (m 3
Frames (from) - (to) Lateral position
Két nwéc la canh 14n diu (P) 5-6 Man trai 0,20
Két nuréc la canh 14n déu (S) 5-6 Man phai 0,20
Tong the tich
g 0,40
Total Volume

2.6 Tau yéu cdu dong theo muc 1.2.3, Chwong 1, phan 3 ciia Quy pham va thoa mian céc diéu khoan cua:
The ship is required to be constructed according to sec 1.2.3, Chapter 1, Part 3 of the Rule and complies with:

muc 5 va 6 hodc 7 (két cAu vo kép)
paragraphs 5 and either 6 or 7 (double hull construction)

[ [

muc 10 (tinh toan tran dau nhién lidu khi su cb)
paragraphs 10 (accidental oil fuel outflow performance)
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2.7 Tau khong yéu ciu thoa mén cac diéu khoan ciia muc 1.2.3, Chuong 1, phan 3 ctia Quy pham
The ship is not required to comply with the requirements of Sec 1.2.3, Chapter 1, Part 3 of the Rules.

3. PHUONG TIEN PE GIU LAI VA LOAI BO DAU CAN (DAU LANG) (muc 2.2.1, Chwong 2, Phin 3 ciia Quy pham) VA (CAC)
KET GIU NUOC DAY TAU LAN DAU*
MEANS FOR RETENTION AND DISPOSAL OF OIL RESIDUES (SLUDGE) (Sec 2.2.1, Chapter 2, Part 3 of the Rules) AND
OILY BILGE WATER HOLDING TANKS(S)*

3.1  Tau dugc trang b cac két giit dau can (ddu lang) dé giir lai dau can (du ling) trén tau nhu sau:
The ship is provided with oil residue (sludge) tanks for retention of oil residues (sludge) on board as follows:

Két - Tank

S higu két Thé tich (m 3
Tank Identification T suon - Téi sudn Vi tri theo phuong ngang Volume (m 3
Frames (from) - (to) Lateral position

Tong the tich
Total Volume

3.2 Tau dugc trang b (cic) két chira dé chira nudce day tau 13n dau nhu sau:
The ship is provided with holding tank(s) for the retention on board of oily bilge water as follows

Két - Tank

S hiéu két Thé tich (m 3
Tank Identification Tt suon - Téi suon Vi tri theo phuong ngang Volume (m 3
Frames (from) - (to) Lateral position

Tong the tich
Total Volume

4.  BiCH NOI TIEU CHUAN (muc 2.2.3, Chwong 2, Phin 3 ctia Quy pham)
STANDARD DISCHARGE CONNECTION (Sec 2.2.3, Chaper 2, Part 3 of the Rules)
4.1  Tau dugc trang bi dudng dng ndi véi bich ni tiéu chuin theo muc 2.2.3, chuong 2, phan 3 dé thai cin dau tir lacanh budng may va
két dau can dén thiét bi tiép nhan.
The ship is provided with a pipeline for the discharge of residues from machinery bilges and sludges to reception facilities, fitted
with a standard discharge connection in accordance with Sec 2.2.3, chaper 2, part3.

5. KE HOACH UNG CUU O NHIEM DAU/ BIEN CUA TAU
SHIPBOARD OIL/ MARINE POLLUTION EMERGENCY PLAN

5.1 Tau c6 ban ké hoach tng ctru 6 nhiém du théa méan Phan 5 ciia Quy pham
The ship is provided with a shipboard oil pollution emergency plan in compliance with Part 5 of Rule

] [

52 Tau c6 ban ké hoach ting ctru 6 nhidm bién théa man Phin 6 cia Quy pham
The ship is provided with a shipboard marine pollution emergency plan in compliance with Part 6 of Rule

*  Quy pham khong yéu cau (cac) két chira nudc day tau 1dn dau, néu c6 (cac) két nhur véy thi phai liét ké trong Bang 3.2.

Oily bilge water holding tank(s) are not required by the Rules; if such tank(s) are provided they shall be listed in Table 3.2.
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6.

6.1

MIEN GIAM

EXEMPTION

Cho phép mién giam vé viéc ap dung Chuong 2 va 3 ctia Quy pham theo muc 1.1.5, Chuwong 1, Phan 3 d6i v6i cac hang muc dugc El
liét ké nhu sau.

Exemption have been granted from the requirements of Chapter 2 and 3 of the Rules in accordance with sec 1.1.5, Chapter 1, Part 3

on those items listed as below

TUONG PUONG (muc 1.1.2, chwong 1, phén 1)

EQUIVALENTS (secl.1.2, chapter 1, part 1)

Cac thay thé tuwong duong dbi voi mot sb yéu cau cu thé da dugc Pang kiém chip nhan cho cac hang muc duoc liét ké trong dudi day El
Equipvalents have been approved by the Vietnam Register for certain the requirements on those items listed as below

CHUNG NHAN RANG Bin ghi nay 1a hoan toan dang vé moi mit.
THIS IS TO CERTIFY that this Record is correct in all respects.

Cép tai: Cén Tho Ngay: 12 thang 04 nim 2024

Issued at Date

CUC PANG KIEM VIET NAM

VIETNAM REGISTER
This document is signed electronically in Truong Hoang Lién
accordance with IMO FAL.5/Circ.39/Rev.2. Giam doc |
Validation and authentication can be Chi cyc dang kiém so 8
s .l obtained from http://xm.vr.org.vn/e-cert by Cuc Pang kiém Viét Nam
"L VIET NAM | using ID: 194357 and the Unique Tracking B0 Giao thong van tai
vy ' xy Number (UTN): 02172/23CT-OPP
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